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第五十九届会议 

议程项目 45 和 55 

联合国经济、社会及有关领域各次主要会议 

和首脑会议结果的统筹协调执行及后续行动 

千年首脑会议成果的后续行动 
 

  大会主席提交的决议草案 

  大会高级别全体会议的筹备和安排 
 
 

 大会， 

 回顾其 2004 年 5 月 6 日第 58/291 号决议，其中除其他外，决定于 2005 年

大会第六十届会议开始时在纽约召开一次由国家元首和政府首脑参加的大会高

级别全体会议，日期由大会第五十九届会议决定， 

 又回顾其 2004 年 12 月 17 日第 59/145 号决议，该决议欢迎秘书长按照大会

第 58/291 号决议的要求、并经大会主席召集非正式协商后提交的题为“大会第

六十届会议高级别全体会议的方式、形式和组织安排”的报告，
1
 深信这次高级

别全体会议将是一项意义重大的活动， 

 1. 对大会主席采取公开、包容和透明方式开展高级别全体会议筹备进程表

示满意，该进程应导致通过一项平衡的文件； 

 2. 欢迎秘书长 2005 年 3 月 21 日提交题为“大自由：实现人人共享的发展、

安全和人权”的综合报告；
2
 

__________________ 

 
1
 A/59/545。 

 
2
 A/59/2005。 



 

2 
 

A/59/L.60  

 3. 由于高级别全体会议的重要性，邀请大会第五十九届会议主席国的国家

元首和大会第六十届会议主席国的国家元首或政府首脑共同主持高级别全体会议； 

 4. 决定，作为观察国的罗马教廷和作为观察员的巴勒斯坦应参加高级别全体

会议； 

 5. 决定，按照本决议附件一所述方式安排全体会议，并按照同一附件所述

程序排定全体会议的发言名单； 

 6. 决定，按照本决议附件二所述方式安排圆桌会议； 

 7. 决定，在高级别全体会议框架内另外召开的发展筹资问题会议应于 2005

年 9 月 14 日在全体会议开幕式休会之后立即举行； 

 8. 决定，大会主席应主持定于 2005 年 6 月 23 日和 24 日举行并有非政府

组织、民间社会组织和私营部门的代表参加的非正式互动听证会，并按照本决议

附件三所述方式安排听证会；请大会主席编写听证会摘要，在 2005 年 9 月举行

高级别全体会议之前作为大会文件印发； 

 9. 请秘书长设立一个帮助发展中国家非政府组织和民间社会组织的代表

参加听证会的信托基金；并吁请会员国和其他方面迅速慷慨支助该信托基金； 

 10. 鼓励会员国派大使级代表出席听证会，以促进会员国同非政府组织、民

间社会组织和私营部门代表的互动； 

 11. 请大会主席继续同所有会员国举行公开、包容和透明的协商，以便就涉

及高级别全体会议的所有重大问题达成尽可能广泛的协议。 

 
 

  附件一 
 

  大会高级别全体会议的全体会议安排和发言名单的排定 
 
 

1. 高级别全体会议共举行六次会议,每天两次,日程如下: 

 星期三, 2005 年 9 月 14 日, 上午 9 时至 10 时, 下午 3 时至 7 时； 

 星期四, 2005 年 9 月 15 日, 上午 9 时至下午 1 时, 下午 3 时至 7 时； 

 星期五, 2005 年 9 月 16 日, 上午 9 时至下午 1 时, 下午 3 时至 7 时。 

 

2. 在大会堂主席台上将为两位共同主席和秘书长设三个座位。在大会第五十九

届会议主席国的国家元首或者大会第六十届会议主席国的国家元首或政府首脑

缺席的情况下,大会第五十九届会议主席或大会第六十届会议主席将代替其主持

会议。 
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3. 2005 年 9 月 14 日星期三上午开幕会议的第一批发言人为高级别全体会议两

位共同主席、秘书长和本组织东道国代表团团长。 

4. 另外召开的发展筹资问题会议将在全体会议开幕式休会之后立即举行，上午

10 时至下午 1 时。与大会主席协商后，发展筹资问题国际会议东道国代表团团长、

主要利益有关机构、各代表团、尤其是在发展筹资领域提出重要倡议的代表团、

民间社会组织一名代表和私营部门一名代表将在会上发言。 

5. 高级别全体会议的发言名单将按五次会议分别排定。2005 年 9 月 14 日星期

三下午会议、2005 年 9 月 15 日星期四上午和下午会议以及 2005 年 9 月 16 日星

期五上午会议，这些会议每次排 40 名发言人。星期五下午的会议将排 32 名发言

人,因为最后一小时是高级别全体会议的闭幕式。 

6. 高级别全体会议的发言名单初步排定如下: 

 (a) 秘书长代表将从载有由国家元首、政府首脑、副总统、王储作为代表的

所有会员国以及作为观察国并由最高级官员代表的罗马教廷和作为观察员并由

最高级官员代表的巴勒斯坦的名片的第一个盒子中抽出一国名,然后重复这一过

程,直到所有名片都从盒中抽出为止。将按照名片抽出的先后次序邀请与会者选

择在哪一次会议上哪一段时间发言。然后秘书长代表将按照同一程序，从第二个

盒子中抽出未放入第一个盒子的会员国的名片； 

 (b) 将准备五个盒,每一盒代表一次会议,分别载有各次会议发言时段的号

码； 

 (c) 会员国、作为观察国的罗马教廷或作为观察员的巴勒斯坦一经秘书长代

表抽到,将邀请该会员国、作为观察国的罗马教廷或作为观察员的巴勒斯坦选择

一次会议,然后从适当的盒中抽出在会议上发言的时段号码。 

7. 上文第 6 段所述高级别全体会议初步发言名单将在 2005 年 5 月份尽快安排

一次会议予以确定。 

8. 随后,每次会议的发言名单将根据上文第6段所述的选择过程所产生的次序,

按照大会安排各类发言人的惯例予以重新安排: 

 (a) 国家元首优先发言,随后是政府首脑；副总统、王储；作为观察国的罗

马教廷的最高级官员、作为观察员的巴勒斯坦的最高级官员；部长；常驻代表； 

 (b) 如果预计发言人的级别随后有变动,则发言人的发言时段将改为同一会

议适当类别下一个未排定发言人的发言时段； 

 (c) 与会者可按照大会惯例安排交换其发言时段； 

 (d) 发言时间已到而尚未到场的发言人将自动押后到其所属类别下一个未

排定发言人的发言时段。 
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9. 为了让所有发言人都能在高级别全体会议上发言,发言时间限于5分钟,但有

一项了解,就是不排除分发较长的发言稿。 

10. 可把以下每一组织的一名代表列入高级别全体会议的全体会议发言名单,但

不应影响在大会具有观察员地位的其他组织: 

 阿拉伯国家联盟 

 非洲联盟 

 欧洲共同体 

 伊斯兰会议组织 

 各国议会联盟世界议长大会。 

11. 与大会主席协商后，具有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织、民间社

会组织和私营部门每一类别的一名代表经 2005 年 6 月非正式互动听证会选出，

也可在时间允许时列入高级别全体会议的全体会议发言名单。 

12. 除会员国外,高级别全体会议的全体会议发言名单于2005年 8月 1日星期一

截止登记。 

13. 上述安排绝不构成先例。 

 

  附件二 

  大会高级别全体会议互动式圆桌会议的安排 
 
 
 

1．高级别全体会议将举行四次互动式圆桌会议,日程如下: 

 星期三, 2005 年 9 月 14 日, 下午 3 时至 6 时；  

 星期四, 2005 年 9 月 15 日, 上午 10 时至下午 1 时, 下午 3 时至 6 时； 

 星期五, 2005 年 9 月 16 日, 上午 10 时至下午 1 时。  

 

2. 四次圆桌会议每次至少有 40 个席位,由一位国家元首或政府首脑担任主席。 

3. 四次圆桌会议的主席将来自非洲国家、亚洲国家、东欧国家及拉丁美洲和加

勒比国家。四名主席将由各区域集团同大会主席协商选定。 

4. 圆桌会议主席选定之后,各区域集团将决定各自的哪些成员将出席各次圆桌

会议,要确保公平地域分配,但容许一定程度的灵活性。每一区域集团的主席应向

大会主席提出该区域要出席各次圆桌会议的国家名单。各会员国最好由国家元首

或政府首脑出席圆桌会议。 
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5. 所有四次圆桌会议都涵盖高级别全体会议的整个议程。 

6. 出席圆桌会议的每一位国家元首或政府首脑或代表团团长可带两名顾问。 

7. 四次圆桌会议的组成将服从公平地域分配原则。因此,应按以下方式把每一

区域集团的成员分配到每一次圆桌会议: 

 (a) 非洲国家: 十五个会员国； 

 (b) 亚洲国家: 十五个会员国； 

 (c) 东欧国家: 七个会员国； 

 (d) 拉丁美洲和加勒比国家: 十个会员国； 

 (e) 西欧和其他国家: 九个会员国。 

8. 凡不属任何区域集团的会员国可参加与大会主席协商决定的一次圆桌会议。

作为观察国的罗马教廷和作为观察员的巴勒斯坦以及附件一第 10 段所列的组织

也可按照与大会主席协商后决定的办法参加不同的圆桌会议。 

9. 与大会主席协商后，联合国系统各实体首长也可参加圆桌会议。 

10. 各次圆桌会议的与会者名单将尽早提供。 

11. 圆桌会议不向新闻界和公众开放。经核证的代表和观察员可在分会场会议室

里通过闭路电视观看圆桌会议的议事情况。 

12. 圆桌会议的主席将在高级别全体会议的闭幕会议上口头介绍四次圆桌会议

的审议情况概要。 

 
 

  附件三 

  非正式互动听证会的安排 
 
 

1. 大会主席应主持定于 2005 年 6 月 23 日和 24 日举行的非正式互动听证会。

听证会应包括一次简短的全体会议以及随后举行的四次听证会，按每日举行两次

听证会安排，上午 10时至下午 1时，以及下午 3时至 6时。在每次听证会上，具

有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织、民间社会组织和私营部门的应邀代表

将介绍情况并与会员国交流意见。 

2. 具有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织、民间社会组织、私营部门、

会员国和观察员的代表将出席听证会。 
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3. 大会主席将与会员国以及具有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织、民

间社会组织和私营部门代表协商，确定应邀与会者名单以及听证会的恰当形式和

组织安排。 

4. 将根据秘书长2005年 3月 21日的综合报告及其中界定的议题类别确定听证

会主题。 

5. 大会主席将与具有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织、民间社会组织

和私营部门的代表、并酌情与会员国协商，确定可参加 2005 年 9 月高级别全体

会议的全体会议的非政府组织、民间社会组织和私营部门的代表名单。 

 


